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Präambel  Foreword   

Die AUNDE Group entwickelte sich aus der Firma Achter & Ebels, 
gegründet 1899 in Mönchengladbach. Vom Tuchhersteller zum 
Systemlieferanten für die Automobilindustrie und vom Einzel-
unternehmen zur Gruppe.
Die Erwartungen an unsere Leistungen sind hoch. Es ist daher 
für uns Verpflichtung, die Qualität unserer Produkte, die Arbeits-
sicherheit und die Gesundheitsvorsorge sowie die Nachhaltigkeit 
und die Umweltschonung durch ein umfassendes Management 
System sicherzustellen.

Unsere Unternehmenswerte sind geprägt durch:
· Eigenverantwortlichkeit
· Marktorientierte Innovation
· Technologische Kompetenz
· Integrität und Zuverlässigkeit
· Unternehmergeist

The AUNDE Group has developed from the company Achter & 
Ebels, founded in 1899 in Moenchengladbach – from a textiles 
manufacturer to a systems supplier for the automotive industry; 
from an individual company to a group of companies. 
We have high expectations for our achievements. Therefore, we 
see it as our obligation to ensure the quality of our products and 
industrial health & safety, as well as sustainability and eco-friend-
liness with a comprehensive management system. 

Our company values are characterized by: 
· personal responsibility
· market-focused innovation
· technological competence
· integrity and reliability
· entrepreneurial spirit

Rolf Königs
Chairman & CEO

Präambel  Foreword
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Gruppe  Group  

AUNDE – Die international tätige Gruppe. Seit mehr als 100 
Jahren werden Komponenten und Systeme entwickelt und 
produziert, um die Lebens- und Arbeitsbedingungen der 
Menschen zu verbessern. 
Die AUNDE Group umfasst die Marken AUNDE und ISRINGHAUSEN.
Entwickelt und produziert werden Garne, Technische Textilien, 
Sitzbezüge aus Textil und Leder sowie komplette Sitze und 
technische Federn für alle Arten der Mobilität.

AUNDE – The internationally active group. For more than 100 
years, components and systems have been developed and 
produced to improve people’s living and working conditions.
The AUNDE Group consists of the AUNDE and ISRINGHAUSEN 
brands. We develop and manufacture yarns, technical textiles, 
coverings made of textiles and leather, as well as complete seats 
and technical springs for all kinds of mobility.

Unternehmenskultur  Company culture   

Der Erfolg der AUNDE Group basiert als Familienunternehmen 
auf einer werteorientierten Unternehmenskultur. 

Unsere Werte, das gesellschaftliche Verantwortungsbewusstsein 
und unser Nachhaltigkeitsmanagement orientieren sich an den 
Richtlinien des Global Compacts unter besonderer Berücksich-
tigung von:

· Sicherheit und Gesundheit
· Aus- und Weiterbildung
· Loyalität, Ehrlichkeit, Fairness und Respekt
· Nachhaltige Entwicklung
· Schonung der Umwelt 
· Schonung der Ressourcen
· Einhaltung gesetzlicher und behördlicher Vorschriften
· Einhaltung der internationalen Menschenrechte
· Gleichbehandlung

Unsere partnerschaftliche Unternehmenskultur beteiligt alle 
Mitarbeiter an der Arbeitsgestaltung und wird dadurch zum 
entscheidenden Element der Unternehmensidentität.
Das Verständnis und die Beachtung aller Aspekte unserer Kultur 
sind die Grundvoraussetzung, um unsere Unternehmenskultur in 
Zukunft weiter zu entwickeln.

The success of the AUNDE GROUP as a privately-owned, 
family-run company is based on a value-oriented company 
culture. 

Our core values, our sense of social responsibility and our 
sustainability management are based on Global Compact 
guidelines with special consideration of: 

· saftey and health
· apprenticeship and continued learning 
· loyalty, honesty, fairness and respect
· sustainable development 
· protecting the environment 
· preservation of resources 
· adherence to statutory and official regulations 
· adherence to international human rights 
· adherence to equal treatment principles

Our partnership-based company culture involves all employees 
in designing their jobs, and thus becomes a crucial element of 
the company identity. Understanding and paying attention to all 
aspects of our culture are prerequisites for further development 
of our company culture in the future. 

Gruppe  Group Unternehmenskultur  Company culture

Gemeinsam
Common

· Gesellschafter  Partner
· Geschäftsführer  Chairman
· Kunden (teilweise)  Customers (partly)
· IMS  IMS

Kompetenzen/Synergien
Competences/Synergies

Garne
Yarns

Textil-
flächen
Textile 
surfaces

Technische
Federn
Technical
springs

Bezüge
Coverings

Schaum
Foam

Metall
Metal

Sitzsysteme  
Seat Systems

ISRI

LKW, Bus  
Trucks, Buses

PKW  
Cars

Transporter, Sonder-Fahrzeuge, Van  
Transporters, special-purpose vehicles, vans

A
U

N
D

E
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Automobil Textil  Automobile textile
Sitzbezüge Textil  Seat coverings textile
Sitzbezüge Leder Seat coverings leather

Sitzsysteme für 
Nutzfahrzeuge, 
Personenbeförderung  
Seat systems for 
commercial motor 
vehicles, personal
transportation 
Technische Federn  
Technical springs
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Historie  History Historie  History

Historie   History

1919	
Firmengründung in 
Bielefeld – Produktion 
von Fahrradsätteln und 
Technischen Federn.
Founding of the company 
in Bielefeld. Production 
of bicycle saddles and 
technical springs.

1957	
Verlegung des Firmensitzes 
nach Lemgo – Produktion 
von Sitzen für Baumaschinen.
Relocation of the company 
headquarters to Lemgo. 
Production of seats for 
construction machinery. 1993

ISRI liefert den 
weltweit ersten 
elektrisch einstellbaren 
Nutzfahrzeug-Sitz.
ISRI supplies the 
world‘s first electrically-
adjustable commercial 
vehicle seat in the world.

1994
Beginn der Entwicklung 
und Produktion von Sit-
zen für Transporter und 
leichte Nutzfahrzeuge 
(LCV).
Start of the development 
and production of seats 
for vans and light 
commercial vehicles (LCV).

2001
Serienstart der 
neuen ISRI-Sitzge-
neration NTS (New 
Truck Seat).
Start of series 
production of 
the new generation 
ISRI seats – NTS 
(New Truck Seat).

2005	
ISRI liefert weltweit den ersten 
Sitz mit integriertem, mechanisch 
höheneinstellbarem 3-Punkt-
Sicherheitsgurt.
IRSI supplies the world‘s first 
seat which has an integrated, 
height-adjustable 3-point 
safety belt.

2009	
• Präsenz in 18 Ländern mit 
  38 Werken
• Produktion des 4-millionsten     
   NTS-Sitzes
• Gründung der Werke in 
   Indien und Russland
• Presence in 18 countries with 
  38 plants
• Production of the four-millionth    
   NTS-seat
• Setting up of plants in India   
   and Russia

1987	
ISRI liefert den 
weltweit ersten 
Nutzfahrzeug-Sitz 
mit integriertem 
3-Punkt-Sicherheits-
gurt.
ISRI supplies the 
world‘s first 
commercial vehicle 
seat with an integrated 
3-point safety belt.

1958	
Firmengründung der 
Industrias Esteban.
Founding of the company 
Industrias Esteban.

1980	
Serienstart der Sitze 
für den Nissan Patrol 
bei der Industrias 
Esteban.
Start of series production 
of the seats for the 
Nissan Patrol at 
Industrias Esteban.

1986	
Übernahme der 
Industrias Esteban 
durch Aunde.
Takeover of Industrias 
Esteban by Aunde.

1998	
• Firmenrestrukturierung      
   der Esteban Gruppe 
• Gründung der Aunde Este-   
   ban Holding in Pamplona 
• 25% ige Übernahme der      
  SKA Sitze GmbH durch 
  Asientos Esteban
• Corporate restructuring of 	
   the Esteban Group
• Founding of Aunde Esteban    
   Holding in Pamplona
• 25% takeover of SKA Sitze    
  GmbH by Asientos Esteban

2005	
8,3% ige Übernahme der 
SKA Sitze GmbH durch 
Asientos Esteban.
8.3% takeover of SKA Sitze 
GmbH Asientos by Esteban.

1970	
Beginn der ISRI-Sitzent-
wicklung – Modulprinzip 
in der Sitztechnik. 
Start of ISRI seat 
development – 
modular principle in 
seat technology.

1979	
Serienstart von vollauto-
matischen, luftgefederten 
Sitzen für Nutzfahrzeuge.
Start of series production 
of fully-automatic, air-
spring seats for commercial 
vehicles.
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Internationalisierung  Internationalization Integriertes Management System  Integrated Management System

Internationalisierung  Internationalization   

Internationalisierung durch Kundennähe

Mit unserer internationalen Vernetzung und weltweiten 
Präsenz passen wir uns flexibel und mobil den ständigen 
Marktveränderungen an.
 

Internationalization through close proximity to customers. 

With our international network and worldwide presence, 
we adapt to continuous market changes with flexibility 
and mobility.

Integriertes Management System  
Integrated Management System

Das Integrierte Management System ist prozessorientiert 
und integriert die einzelnen Managementsysteme der Gruppe – 
ergänzt um Kundenforderungen, Gesetze und Normen. 
Der modulare Aufbau erhöht die Transparenz. Die Flexibilität des 
Systems erlaubt die Angleichung an zukünftige Anforderungen.

Unser Integriertes Management System ist aufgebaut nach:

· ISO TS 16949   Qualitätsmanagement in der Automobilindustrie 
· AS/EN 9100   Qualitätsmanagementsystem für die Luft-/Raumfahrtindustrie
· ISO 14001   Umweltmanagementsystem
· OHSAS 18001   Arbeitsschutzmanagementsystem 
· ONR 49001   Risikomanagement    

The Integrated Management System (IMS) is process-oriented 
and integrates the individual management systems of the 
Group – enhanced by the inclusion of customer requirements 
and laws and industry standards. The modular structure increases 
transparency. The system’s flexibility makes it possible to adapt 
to future requirements. 

Our Integrated Management System is set up according to:

· ISO TS 16949   Quality Management in the automotive industry
· AS/EN 9100   Quality Management System of the aerospace industry
· ISO 14001   Enviroment Management System
· OHSAS 18001   Health & Safety Management System
· ONR 49001   Risk Management

Integrated
Management System  

ProM QM EM H&S IM RiskM FinanceM ImproveM

Project
Management
Projekt-
Management 

Quality
Management
Qualitäts-
Management 

Environmental
Management
Umwelt-
Management 

Health & Safety
Management
Arbeitsschutz- & 
Gesundheits-
Management 

Information 
Management
Informations-
Management 

Risk
Management
Risiko-
Management 

Financial
Management
Finanz-
Management

Improvement
Management
Verbesserungs-
Management
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Prozesse  Processes  

Die Effizienz der Kernprozesse wird durch Lenkung der 
Managementprozesse und Servicenahme von unterstützenden 
Prozessen optimiert.

The efficiency of the core processes through guidance by 
management processes and service by supporting processes. 

Vision  Vision  

Über die Perfektionierung der Internationalisierung wollen 
wir die weltweite Marktführerschaft erreichen.

We aim to achieve global market leadership by perfecting the 
internationalization process.

Prozesse  Processes Vision  Vision

Führungsprozesse
Leadership
Unternehmensziele
Company targets
Ressourcen
Resources

Kompetenzen 
Competences
Wertschöpfende 
Prozesse
Value-adding processes

Dienstleistung
Service

Kernprozesse  Core Processes

Unterstützende Prozesse  Supporting Processes

Managementprozesse  Management Processes

Account 
Management
Account 
Management

Personal
Human
Resources

Finanzen 
und 
Controlling
Finance
and
Controlling

Material
Management
Materials
Management

Absicherung
und
Verbesserung
Security
and
Improvement

Kunden-
dienst
Customer 
Service

Organisation
und
Information
Organization
and
Information

Kunde 
Customer
Produkt 
Product

Produkt-
entwicklung
Product
Development

Prozess-
entwicklung
Process
Development

Produktion
Production

Kunde 
Customer
Produkt 
Product
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Garne
Yarn

Tex-on
Tex-OnYarn

Schnitt/Nähen
Cut/Sew

Bezug
Cover

Sitz
Seat

Logistik
Logistics

Textil
Leder

Textiles
Leather

Funktion
Komfort
Function
Comfort

Styling
Styling

Design
Design

OEM 
System Lieferant

OEM
System Supplier
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Strategie  Strategy Strategie  Strategy

Strategie – Zentrale Koordination
Strategy – Central coordination

Die Werke sind Profitcenter. Die zentrale Koordination 
erfolgt durch das IMS – Integriertes Management System. 

All plants are profit centers. The central coordination is 
through IMS (Integrated Management System).

Strategie – Ganzheitlicher Ansatz
Strategy – Holistic approach

Die AUNDE Group ist ein kompetenter Entwicklungs-, Produktions- 
und Logistikpartner für alle Anwendungen der Mobilität.
Den Partnern bietet die AUNDE Group den ganzheitlichen 
Ansatz von der Produktidee über die Prototypenentwicklung 
bis zur Serienproduktion und Logistik.

The AUNDE Group is a competent partner for development,
production and logistics for all kind of mobility applications.
The AUNDE Group offers an integrated approach from product 
concept and prototype development, up to series production 
and logistics services. 

Zentrale Koordination durch IMS  
Central Coordination by IMS

Mexico

Italy

USA

China

India

Australia

Sweden

Brazil

Switzerland

Portugal

Argentina

Thailand

South Africa

Russia Turkey

Belgium Spain

France Poland

Luxembourg
Great Britain

Germany Hungary
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Strategie  Strategy Ziele  Goals

Strategie – Branding / Die Marken der AUNDE Group
Strategy – Branding / The marks of the AUNDE group

LEISTUNGSFÄHIGKEIT 
Wir entwickeln, produzieren und liefern die besten Nutzfahr-
zeugsitze und Technischen Federn weltweit.

ZUVERLÄSSIGKEIT
Wir liefern maßgeschneiderte Produkte in perfekter Qualität 
aus optimalen Standorten mit intelligenter Fertigungstiefe 
just-in-time/just-in-sequence an unsere Kunden.

ERLEBNIS
Unsere Produkte steigern die Leistungsfähigkeit und 
Zufriedenheit der Fahrer und Fahrgäste.

ZUKUNFT
Unsere Zukunft sichern wir durch Innovation, Technologie 
und Perfektionierung der Internationalisierung.

PERFORMANCE
We develop, manufacture and supply worldwide the best 
commercial vehicle seats and technical springs.

RELIABILITY
We supply our customers with custom-made products with 
high quality from optimal facilities using intelligent vertically 
integrated production and just in time / just in sequence methods.

EXPERIENCE
Our products increase the performance and satisfaction of both 
drivers and passengers. 

FUTURE
We secure our future through innovation, technology and 
perfection of the internationalization process.

Ziele  Goals  

Wir wollen

· wirtschaftlichen Erfolg
· optimale Kundenzufriedenheit 
· führende Marktposition
· qualifizierte, engagierte, zufriedene und gesunde Mitarbeiter 
· die Einhaltung aller umwelt- und arbeitsschutzrechtlichen 
  Bestimmungen 
· Belastungen für Mitarbeiter und Umwelt vermeiden
· Effizienten Einsatz von Ressourcen
· uns in allen Bereichen kontinuierlich verbessern
· zuverlässige und sichere Produkte

Our goals are

· economic success
· optimal customer satisfaction
· a leading market position
· having qualified, committed, content and healthy employees
· compliance with all environmental and industrial safety 
   regulations
· avoiding stress factors for employees and the environment
· the efficient use of resources
· improving ourselves continuously in all areas
· reliable and safe products
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Dokumentation  Documentation

Dokumentation  Documentation  

Die Dokumentenpyramide zeigt die Übersicht und Zuordnung 
der klar strukturierten Dokumentation. Die Lenkung von 
Dokumenten und Aufzeichnungen erfolgt nach festgelegten 
Verfahren.
Kunden und Behörden erhalten auf Anfrage die Möglichkeit der 
Einsicht in alle gewünschten Dokumente und Aufzeichnungen, 
soweit dies nicht gegen bestehende Vertraulichkeitserklärungen 
verstößt und schützenswerte Firmengeheimnisse gewahrt bleiben.

The documentation pyramid shows the overview and positioning 
of clearly structured documentation. The management of 
documents and records is according to specified procedures. 
Upon request, clients and authorities will be given the opportunity 
to access all requested documents and records provided this does 
not violate any existing non-disclosure agreements and company 
secrets remain protected.

IMS 
Handbuch

IMS Manual

Prozesse 
Processes

Unterstützende Regelungen 
Supporting Regulations

Gesetze und Normen
 Laws and Standards


